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HIRDETÉSI ÁRAK: 
négyszögcentiméterenkínt 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 
Apróhirdetés 60 fillér. 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Msyeten-em. éS. szz. 

Felelős szerkesztő Lapkiadó 
EdBvAS MIHEEH. 

Gabona és hus. 
Az emberiség fogyasztása és ter- 

melése között olyan viszony van, 
melyben a fogyasztásnak van álta- 
lában az irányitó, határozó szerepe. 
Kétségtelen, hogy egyes termények- 
nek tulságos nagy mennyiségben 
való produkálása azon termények 
árát leszoritva képes a fogyasztást 
maga felé vonni. Az is kétségtelen, 
hogy nagyon rossz termések, vagy 
erősen pusztitó állatjárványok az 
árak törvényszerü fölcsigázásával 
képesek a fogyasztást összezsugo- 
ritani. De a termelés és az árak, 
meg a fogyasztás emelkedése és 
csökkenése folytonosan kiegyenli- 
tésre, egyensülyra törekszenek; a 
tultermelés, vagy tultermés okozta 
alacsony árak a termés visszafej- 
lesztésére fognak hatni, vagy csak 
a bő termés idejében lesznek meg; 
a termények hiányának következté- 
ben emelkedett árak rendes szin- 

vonalukra fognak visszasülyedni, 
ha a rendkivüli helyzetet okozó 
kedvezőtlenrokok meg fognak szünni. 
De amig a termelés és a termé- 

sek viszonyai az áraknak és a fo- 
gyasztásnak csupán dagály és apály- 
szerü emelkedését és esetét idézik 
elő, tehát olyan emelkedést, mely- 
nek szükségképpen rendes medrébe 
kell visszaesni és olyan esést, mely 
szintén szükségképpen megint az 
emelkedésnek ad helyet, addig a 
fogyasztásnak normális és bizonyos 
ismert uton mozgó fejlődése a köz- 
lekedő edények törvénye szerint 
szabályozza a termelést és visz ma- 
gával a fejlődés utján egyes terme- 
lési ágakat és hagy el másokat. 
A fogyasztásnak ily határozott 

irányu fejlődését láthatjuk a hust és 
egyéb állati termékeket illetőleg és 
a termelésnek ugyancsak ezen irány- 
ban való kifejlődése vehető észre 
ott, ahol a fogyasztás fejlődésének 
ezen irányát a szükséges figyelem- 
ben részesitik és a termelést nem 
a hagyományok, nem a szokások, 
hanem a viszonyok gondos mérle- 
gelése alapján irányithatják. Egész 
gazdasági és társadalmi előrehala- 
dásunk következménye az, hogy az 
állatok husa és egyéb terméke iránt 
a fogyasztás folytonosan és szaka- 

! 

zuo 

datlanut emelkedik és hogy az állat- 
tenyésztés méretei és szervezete ma 
egészen máshol állnak, mint a fo- 
gyasztásnak ezen nagyarányu nő- 
vekedése előtt. . 
A gazdasági evulució az ipari 

munkásságnak és a városi lakos- 
ságnak számát óriási 
megnövesztette és ez a változás a 
városokba költözött és ipari mun- 
kával fogtalkozó néprétegeknek igé- 
nyeit átalakitotta és egész más irány- 
ba terelte, mint amilyenben azok a 
falvak között és a mezőgazdasági 
munka közepette voltak. A falusi 
gazda- és munkáslakosság táplál- 
kozásának alapanyaga a kenyér: 
még a jómódban és viszonylag jó 
munkabérek mellett is. A városi la- 
kosság élelmezésében a hus a fő- 
táplálkozási cikk: még sokkal ke- 
vésbbé jó viszonyok között is. Sa- 
ját tapasztalatainkból és észlelete- 
inkből is tudhatjuk, hogy a falusi 
parasztlakosság hustogyasztása 
majdnem kizárólag a téli sertés- 
husfogyasztásra és néhol az őszi 
juh-husfogyasztásra szoritkozik, mig 
az év többi részében 1–2 heten- 
kint egyszer fogyaszt csak hust. Nem 
a szegénység ennek az oka, mert 
hiszen jómódu parasztgazdáknál is 
láthatjuk ezt, hanem az őskori álla- 
potoknak egy maradványa talán ez, 
amely ősi állapotban a szarvas- 
marhát kizárólag igavonásra hasz- 
nálták és legföljebb a tehén teje 
szolgálta a táplátkozást. De a táp- 
lálkozás átalakulásában és az állati 
produktumok iránt való megnöve- 
kedett keresletben nemcsak annak 
van szerepe, hogy a falvak népes- 
sége ott, ahol nagy ipar van, a 
városokba tódul és a földmivelő 
munkásból ipari munkás lesz, ha- 
nem annak is, hogy a városi la- 
kosság igényei a civilizació emel- 
kedésével mindinkább növekednek 
és hogy nagy iparral biró orszá- 
gokban az ipartelepek már nem- 
csak a nagyobb városokban hal- 
mozódnak föl, hanem kisebb ipari 
epóriumokat is alkotnak, sőt fal- 
vakban is létesülnek és a gazdák- 
nak, meg azok fiainak és leányai- 
nak legalább időszakonkint munkát 
adnak és ez által a husfogyasztás- 

mértékben 

kiadását. 
nak - melyet fejlettebb fogyasz- Mivel az adóhivatalok a belügy- 

tásnak mondhatunk — szereznek [ 
meg mind nagyobb területeket és 
mid több lakost. 

Honnan fogják fizetni a 
tisztviselőket? 

Kolozsvármegye tuljár a 
Kristóffy eszén. 

Egészen bizonyos, hogy január 
1-ére Kolozsvármegyétől is meg- 
vonják az állami dotációt s igy ha 
az önkormányzati bizottság nem 
gondoskodik, a tisztviselők nem 
kaphatják meg fizetésüket. 

Erre nézve nyilatkozatet tett Dó- 
zsa Endre alispán, melyben kije- 
lentette, hogy a megye tisztviselői 
karának nincs mit félnie, mert el- 
fogja rendelni a községi jegyzőség- 
nek, hogy a befizetett, de az adó- 
hivataloknak be nem szolgáltatott 
adókat szállitsák be és abból fog- 
ják fedezni a tisztviselők fizetésé- 
ből hiányzó összeget. 
Tehát Dózsa mégis kifogott a 

Kristóffy eszén. 

A megyel tisztviselők fize- 
tése akadályokkat. 

Dózsa a törvénykönyvvel ke- 
zében fzoettet. 

TaHaffm-szzzzámm R. 
—mas.mmummersemtteem 

miniszteriumba hasztalan táviratoz- 
tak, mert feleletet nem kaptak, en- 
gedtek Dózsa Endre alispán jogos 
utasitásának és a tiszíviselők fize- 
tését kiutalták. 

Az önkormányzati hizott- 
ság elnökének headványa. 

Hazafias kérelem az alis- 
pán előtt. 

E hó 13-án fogják megtartani a 
vármegyei közgyülést, melynek prog- 
ramm pontjai között szerepel a fő. 
ispáni hivatalos helyiségek lepecsé- 
telése, esetleges befalazása. 
Ezen közgyülésre vonatkozólag 

Szacsvay Sándor az öknormányzati 
bizottság elnöke kérést nyujtott be 
Dózsa Endre alispánhoz, hogy a 
közgyülés előtt, tehát 12-ikére hiv- 
ja össze az al otmány védő bizott- 
ságot előleges határozathozatal vé- 
gett s 13-án pedig csak alkotmány 
védelemre és a megye autonomiá- 
ának megóvására vonatkozó ügye- 
ket tárgyaljanak. 
Az alispán azt válaszolta, hogy 

mivel az alkotmányvédő bizottság 
elnöke Szacsvay, ő hivja össze a 
gyülést, 13-án pedig a már előre 
megállapitott programm szerint jár- 
hat el, mely egyéb függő ügyeket 
is tartalmaz. 
Szacsvay ennélfogva e hó 12-ére Jóllehet a belügyminiszter csak 

tizenkét vármegye dotációját szün- 
tette be, melyek közt Kolozsvár- 
megye eddig nem szerepel, mégis 
a hatalom a mi megyei tisztvise- 
lőinktől is megpróbálta kalap alatt 
a fizetésüket megvonni. 

Az eddigi rendel ellenkező leg 
decemberig sem érkezvén meg a 
tisztviselők fizetésére vonatkozó 
utalvány rendelet, Stukheil pénz- 
ügyigazgató az adóhivataloknak 
megtiltotta, hogy bárkinek is fize- 
tését kiadják. 
A megyei. tisztviselők sérelmüket 

bejelentették az alispánnak, aki a 
törvénykönyvvel elment a pénzügy- 
igazgatóhoz s ott hivatkozva az őt 
törvényileg megillető jogokra, el- 
rendelte a tisztviselők fizetésének 

az önkormányzati bizottságot össze 
fogja hivni. 

A lányhan álló Sehastopol. 
Harc a lázadó matrózokkal. 

Rémnapok Pétervárott. 
Tegnap óta csak nagy kerülő 

uton jönnek táviratok Oroszország- 
ból, mert az orosz táviróhivatal- 
nokok sztrájkolnak. Ugy történt, 
hogy Durnowo belügyminiszter el- 
mozditott állástól egy magasabb- 
rangu táviróhivatalnokot, amiért 
szervezte a szabadságmozgalmat 
országszerte a posta- és táviróin- 
tézmény alkalmazottai között. Ezen 
felbőszülve, kimondták a postahi- 
vatalnokok, hogy ha elcsapott tar- 
sukat félnap alatt viszsza nem he- 
lyezik állásába, akkor valamennyien 
sztrájkba lépnek. Most már általá- 
nos a táviróhivatalnokok sztrájk- 

uház? 

dkossuth Cajos-utcza 3. szám. 
oHt HEHmeyym-uutczza. 
E 

A n. é. vevő közönség 

hol mindenféle diszmü 

olcsó árak mellett, ujonnan berendezet üzletemet, 
, játék, 

rövidáruk, konyha berendezések, 
bőröndök, bőráruk, nyakkendők, 

kaphatók már 30 fillértől. 
HLzazmtdoes -Nzseg. 

figyelmébe ajánlom alanti 

porcellán, üveg és 
fényüzési Bijoutri, 
kézelők és gallérok 
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ja és valószinüleg a finnországi JHopp a bank 
távirdák alkalmazottai is csatlakozni 
fognak. A pétervári kormány ta- 
nácstalanul áll ez általános moz- 
galommal szemben. A laptudósitók 
ugy segitenek magukon, hogy tá- 
virataikat váltott lovakkal küldik a 
határállomásokra és onnan adat- 
ják töl. A Oroszországban szóló 

Lembergig. telegrammokat csak 
Krakkóig s egy két más határállo- 
masig továbbitják és egyetlenegy 
európai posta- és táviró intézmény 
sem vállal felelősséget ezeknek a 
telegrammoknak sorsáért. 

Legnagyobb a veszedelem Sze- 
basztopolban. A város és az erő- 
dök a lázadó matrózok kezén van- 
nak. A zendülők legyilkolták azo- 
kat a tiszteket, akik nem csatla- 
koztak hozzájuk és készülnek az 
ellenállásra. Ödesszából sok ezer 
katona indult a veszedelem szin- 
helyére. Egy verzió szerint Sze- 
basztopolban már is vér folyt, a 
helyőrség megütközött a lázadók- 
kal és leverte a zendülést. E távi- 
rat ugy tudja, hogy a matrózok a 
hadihajókról bomaázták a várost 
és Szepasztopol felét romba dön- 
tötték. Sokkal több hitelt érdemel 
az a párisi telegramm, amely 
Odesszán át elkésve érkezett és 
azt jelenti, hogy a csapatok ki 
akarják éheztetni a lázadó matró- 
zakat. 
Az oroszországi eseményekről itt 

következnek a mai hireink: 

Rettegés Pétervárott. 
Berlin, november 30. „Lokalan- 

zeiger? Kopenhágán át kábeltávi- 
ratot kapott, amelyet Pétervárott 

tegnap éjszaka 11 óra 59 perckor 
adtak föl, jóllehet az orosz fővá- 
rosban a tárviróhivatalnokok sztrájk- 
ja általános. A telegramm jelenti, 
hogy a fővárosbol tömegesen me- 
nekül a lakosság. A vidékről min- 
denki Pétervárra siet utlevelekért 
és 300 rubelt is fizetnek akárhány- 
szor, csahogy hamar kapjanak ut- 
leveleket. Tegnap a pétervári ban- 
kokból 14 millió rubelt vettek ki a 

menekülők. 
Bránitzki elsőosztályu tengerész- 

kapitányt, a 4-ik flottaraj parancs- 
nokát letartóztatták és haditörvény- 
szék elő állitották, mert flottájának 
zendülő legénységével szemben te- 

hetetlennek mutatkozott. 
Alengyelországi kormányzóságok- 

ban december 3 ikán meg fogják 

szüntetni az ostromállapotot. 

Witte — zsidó miniszter. 

Berlin, november 30. A „Tage- 

blatt*-nak jelentik Pétervárról; hogy 
Witte az utóbbi napokban haszta- 
lan járt Carszkoje-Szelóba, a cár 
egyetlen egy javaslatát sem hagyta 
jóvá. Igy visszautasitotta annak a 
rendeletnek aláirását is, amely 
megszünteti a zsidók letelepedésé- 
nek korlátozását. A cár elhalasztotta 
ennek az ukáznak kiadását, az 

udvarl párt pedig ujjong ezért és 
Wittét zsidóminiszternek gunyolja, 

akit s zsidók megvesztegettek. 

a Hungá- 
Tizzel beljebb ria kávé- 
Apré ! házban. 

Mesés egy város ez a Kolozs- 
vár. Amennyi csirketogó és zseb- 
metsző a törvény elől való futásá- 
ban mind erre veszi azirányt; kol- 
dusok seregével népesedik meg az 
utcasarok, kéregető vándorlegények, 
gyüjtőgető jótékonysági szédelgők 
mindannyian ide sietnek, mert gyöngy 

itt ám az élet. 
Csoda-e tehát, hogy az ilyen 

alakok szórakozó helyei a lebuj 
kávéházak csak ugy hemzsegnek 
ezektől, ahol aztán, különösen a 

kártya müvészetében produkálják 
magukat egy-egy lépre került fa- 

lusi atyafi kárára. 
Szerkesztőségünk egyik tagja be- 

tévedt utjában a Hungária kávé- 
házba, egy olyan kolozsvári kávé- 
hárba, amelyik még sem a legutol- 
só, hanem már a jobbhirnevübbek 

közzé tartozik. 
És mit látott ? Nyiltan, minden 

félelem nélkül 8-10 asztalnál csap- 
ták, ütötték az ördög bibliáját s 
játszották a leghazárdabb kártya- 

játékot s fosztották ki egymást a 
pénzükből. Sőt a mi fő, a renge- 

teg kibichad mellett, rendőrségi 

alkalmazottak is voltak láthatók, 

kik ugy látszik, nincsenek tisztá- 
ban azzal, hogy a hazárdjátékok 
feltedezésénél mi a kötelességük. 

Elég baj az, ha már a hirlapok 

kényte enek rámutatni arra a szé- 
gyenletes állapotra, ami ezen a té- 
ren a rendőrség szembehunyása 

mellett történik. 

Itt világosan lelepleztük egy kár- 
tya-fészek kávéházat, tessék ne 
csak ezzel szemben, hanem az ilyen 
kaliberü üzletekkel szemben a leg- 
nagyobb szigort alkalmazni és a 
szegény embereket megvédeni, hogy 

egy ilyen üzletben lelketlen kártya- 
spilerek által kitosztassanak. 

Megölte a szer etője férjót. 

Felmentett gyilkos. 

Szerelemféltésből származó, sulyos 
testisértés ügyét tárgyalta ma az 
aradi esküdtszék. Az eset folyó évi, 
május 18-án játszódott le Gyulicán. 

Móna Ananie gyulicai lakos, már 

régóta szerelmi viszonyt folytatott 
Ilie Isztimie, ugyancsak gyulicai 

lakos feleségével, aki már nem 

egyszer meg is szökött férjétől. A 
nyáron szintén Moóna Ananiéhez 

ment lakni Ilie felesége s május 
18-án este, a két szerelmes mulat- 

ni tért be a község korcsmájába, 
ahová Kune Petrát is elvitték. A 
korcsmában mindhárman berugtak 

a nagymennyiségben elfogyasztott 
pálinkától. 

Mona Ananie és Iliéné, a szom- 

széd aszszonyuk kertjében lefeküd- 

tek. Az asszony öt óra tájban feléb- 

redt s a kertből távozni akart, ami- 

kor látta, hogy férje Ilie Isztimie, 

egy tölgyfakarót magasra emelve, 

feléje közeledik. 

Mielőtt azonban hütlen feleségét 

megüthette volna, Móna Ananie 

felugrott, kiragadta Ilia kezéből a 
husángot, földhöz vágta Iliát s fejét 

s oldalát beverte, ezután pedig el- 

meneküit. 
Ilie Isztimie, a szenvedett fejsé- 

rülés következtében, koponyacsont- 

renedést szenvedett, majd egy nap- 

ra rá, agyvérömlés következtében 

meghalt. A csendőrség Monát le- 

tartóztatta s ma hozott felette ité- 

letet az esküdtszék. 
Az esküdtek azonban - ami a 

legritkább esetekben adódik csak 

elő — 

tévesen szavaztak s ilytormán a 
kihirdetett verdikt a törvények er- 

telmében nem volt szabályszerü. A 
védő ez oknál fogva nyomban a 
határozat megsemmisitését kérte, 

aminek a biróság helyt is adott s 
az esküdtek visszavonultak egy 
második verdikt hozatalra. A má- 
sodizben hozott verdikt alapján 

aztán a férjgyilkkos Mona Ananiet 

felmentették. Az itélet ellen Szakol- 

czay Lajos királyi ügyész semmi, 

ségi panaszt jelentett be. 

Táviratok. 
Fejérváry kihallgatáson. 

Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 
Fejérváry miniszterelnököt a király 

ma 11–2 óráig tartó kihallgatáson 
fogadta. Fejérváry az őt interjuvoló 
ujságiróknak azt mondta a kihall- 
gatáson történtekről, hogy ő kibon- 

takozási tervezeteket terjesztett a 
felség elé. Holnap visszautazik 
Pestre, hogy utazása eredményeről 

a minisztertanácsnak beszámoljon. 

Megint bünvádi eljárás. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

Dőkus zemplénmegyei alispán ellen 
az ügyészség hivatalos hatalommal 
való visszaélés cimén a bünvádi 
eljárást meginditotta. 

A nógrádi megyefőnök kudarca. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

Berchtold Arthur gróf, nográdme- 

megyei ,„főispán" a napokban Ba- 
lassa-Gyarmatra érkezett, hogy ma- 
gának a beiktatásához a talajt elő- 
készitse. Tegnap este, midőn egy 

vendéglőben egymagában vacsorá- 

zott, felismerték. Egy ideig csak 

gunyos megjegyzések repültek fe- 
léje, de később megérkezett a ci- 

gány és elhuzatták vele a Kossuth- 

tanácskozásuk alkalmával 

gyilkolták br. 
tor özvegyét, ki báró Fejérváry 

nótát. A nótára minden jelenlevő 

felállt, 
mire pár jelenlevő joghallgató asz- 

talához lépve rákiálltott. 
—– Ki maga ? 
– Miért nem áll fel ? 
Berchtold gróf erre átadva név- 

jegyét, hogy lovagias uton akarja 
az ügyet elintézni és a jelenvoltak 
gunyos „hoch" és abcug kiálltásai 

között sietve távozott. 

Lassberg a tisztviselők fizetése 
megvonásgáról. 

Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 
Pestmegye főispánját, Lassberg gró- 
fot megkérdezték, hogy milyen ál- 
lást foglal el abban az ügyben, hogy 
a tisztviselők fizetését visszatartot- 
ták. Lassberg kijelentette, hogy ez 
természetes következménye a dotá- 

csak a megyefőnök nem, 

ciók megvonásanak. Abban az eset- 
ben pedig, ha a tisztviselők bárme- 
lyike a munkát megtagadja, őt rög- 
tön felfüggeszti és a helyét mással 
tölti be. 

Gy ilkosság. 

Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 
Bécs mellett Bádenban meg- 

Bidermann Vik- 

Géza feleségének testvére volt. 

Melha — felségsértő. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

Az ügyészség Melha Armand egye- 
temi hallgató beszédében, melyet 
az egyetemi ifjak zászlóavatásánál 

- 

tartott, felségsértést látott és ellene 
ily cimen vádat emelt. Az inkrimi- 
nált passzus a király lelkiismereté- 

ről szól. A törvényszék az ügyet e 
hó 6-án fogja tárgyalni. 

Felségsértési pörök. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

A Horvát tartománygyülés teg- 
napi ülésén nehány képviselő 
közbeszólt Ausztria ellen. E 
képviselők közül három ellen, 
névszerint Vinkovics, Toszkán 
és Arancsevics ellen feljelentést 
eszközöltek felségsértés cimen. 
Tudvalevőleg a horvát törvé- 
nyek szerint a felségsértés bün- 
tetése a halál. - A zágrábi 
törvényszék már kérte is a há- 
rom képviselő kiadását a tar- 
tománygyüléstől, mely a azon- 
ban kérését megtagadta. Hir 
szerint az ügyet egy bizottság 
elé akarják vinni, hol majd szép 
csendesen elalszik. 

Kossuth állásfoglalása. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

Justh Gyula és Andrássy Gyula gr. 
ma Kossuth Ferencet felkeresték la- 

kásán, hogy az általános választói 
jog mellett való állásfoglalásáról ta- 
nácskozzanak. 

1 liter Hum I fllértűl felíelés..... 
1kiló Teasütemény 150 fillértől felfelé 

Kanható FUHRMANN KAROLY füszer- és cse- 
megekereskedésében Wesselényi Miklós-utoza. 
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Rudnay és a kaszinó. 
Budapest, dec. 1. (Saját tud.) 

Az Országos 
ügyében közgyülést tartott, mely 
este 11 órakor ért véget. A hatá- 

rozatból azonban semmi sem szi- 
várgott ki, mert a dolgot a legap- 

róbb részletekig titokban tartják. 

Felhivjuk t. olvasóink figyel- 
mét azon rendkivül érdek- 
feszitő regényre, melynek 
közlését lapunk holnapi számá- 
ban kezdjük meg. A regényro- 
vat most már nap-nap után 
fogja hozni érdekes regényün- 
ket folytatásokban. 

Ujdonságok. 
—- Ruhakiosztás. A kolozsvári 

„Rongyos Egylet" elnöksége teg- 
nap tartotta meg ruhakiosztását az 
állami millenniumi iskola egyik ter- 
mében. Ez alkalommal Kolozsvár 

összes népoktatási intézeteinek sze- 
génysorsu tanulói között kiosztott 
az elnökség 100 pár uj lábbelit, 
50 rend uj férfi ruhát, 102 uj ken- 
dőt és egyébb mintegy 210 drb. uj 
és átalakitott fiu- és leány ruha- 
darabot. Az egylet a tél folyamán, 
hogy még segélyt nyujthasson, to- 
vábbra is kéri a t. közönség szi- 
ves adományait. 

– Kitüntetett gazdák. A leg- 
utóbbi állatdijazás alkalmával a kö- 
vetkező gazdákat tüntette ki a 
Gazdasági Egyesület: Dijakat kap- 
nak: Gombos Mihály, Kocsis Fe- 
renc, Szilágyi György, Kilin Ferenc, 
Kilin György a Pálé, Bga Samu, 
Lónai Jakab Márton, Zágoni Szabó 
Mihály, Szilágyi István, Pál György 
a Samu fia. Ezeken kivül diszokle- 
velet kapnak : Özv. Stark Lajosné, 
Czakó János, Kilin Miklós, Kis Jó- 
zset, Kovács József, Szalma György, 
Baga János, Adorján János, Kö- 
möcsi Pál, Szalma Józset, Bandár 
Ferenc, Bacsó Mihály, Kilin György, 
Tárkányi Ferenc. A dijakat és ok- 
leveleket a vasárnapi gazdasági 
összejövetelen osztják ki. 

— Teéli előadások a gazdakö- 
zönség részére. A kolozsvári Gaz- 
dasági Egyesület a tél folyamán a 
következő előadásokat tartja : 
A Magyar-utcai ev. ref. népisko- 

dában: Dec. 17-én Göllner János 
m. kir. gazdasági tanintézeti tanár 
bemutatja a hidmérleget. (Fairbanks- 
mérleg), dec. 27-én dr. Nyerges 
Zsigmond ügyvéd, kolozsmegyei tb. 
főügyész „A mezőrendőri törvény"- 
ről, jan. 3-án Csérer Lajos m. kir. 
komlótetmelési szaktanár ,A gazda- 
sági gyomokról és azok irtásáról", 
jan. 14-én dr. Tompa János városi 
orvos ,„A tisztaság*-ról, jan. 21-én 
Jakab László m. kir. állategészség- 
ügyi felügyelő „Az állatoknak is- 
tállón való tartásáról és takarmányo- 
zásáról", febr. 25-én Kilin György 
földészgazda , A rigolirozás"-ról tar- 
tanak előadást. 
A hidelvei ev. ref. népiskolában : 

Dec. 20-án Csérer Lajos ,„A ko- 

dozsvár-környéki kisgazdaságok ve- 
téstorgójáról", jan. 28-án I. Irsay 

Józsei elnöők „A vásárról", február 

11-én Szász Ferenc m. kir. gazda- 

sági tanintézeti segédintéző ,A tej- 

gazdaság"-ról, feb. 18-án dr. Ge- 
nersich Gusztáv orvos, egyetemi 
magántanár ,A gazdák egészségé- 
ről" tartanak előadást. 

Kaszinó Rudnay 

A m. kir. gazdasági tanintézetben 
(Monostoron): Jan. 7-én dr, Szent- 
királyi Ákos m. kir. gazdasági tan- 
intézeti igazgató „A fejről és a tej- 
kezelésről", febr. 4-én Varga Kálmán 
m kir. gazdasági tanintézeti tanár ,„A 
komposzttrágya-készités"-ről tarta- 
nak előadást. 
— Gazdák olvasóköre. A ko- 

lozsvári Gazdasági egyesület elnök- 
sége ez uton hozza tagjainak tu- 

domására, hogy az egyesület Emke 
téri helyiségében napilapokkal és 
gazdasági érdekeket szolgáló havi 
és heti folyóiratokkal felszerelt ol- 
vasókör a kisgazdák rendelkezé- 
sére. Az olvasókör naponta 3-6 
óra közt van nyitva. 

— Elevenen a föld alatt. Szek- 
szárdról jelentik: Megrázó módon 
oltotta ki a kegyetlen sors két ár- 
tatlan gyermek itju életét. Ozorán 
Horváth Gábor udvara alatt folyik 
a meredek partu folyó. A szom- 

szédban lakó két Benedek fiu - 

6 éves az egyik, 4 éves az ifjab- 
bik — játszott az udvarban, mikor 

egyszerre csak leszakadt a part és 

a földomlás a gyermekeket maga 

alá temette. A gyorsan segitségül 

siető szomszédok már csak halva 

tudták őket a föld alól kiásni. 

- Pálinka és evangélium. 

Most, hogy Pobjedonoszczev, az 

orosz szont szinódus elnöke meg- 

bukott, az orosz lapok a követ- 

kező jellemző apróságot elevenitik 
föl róla: Mikor államositották a 

pálinka-eladást Oroszországban s 

Estlandban is sorra nyiltak a „biro- 

dalmi pálinkamérések", a falakrol 

persze nem szabadott hiányozniok 

a szentképeknek sem. Valamennyi 

pálinkamérés egylorma Krisztus- 
képet kapott, amely a következő 

felirással csalogatta be a vendége- 
ket: „Jertek ide hozzám mind, ti 
szomoru és fáradt emberek, hadd 
üditselek benneteket föl." Ezen ma 
már nincsen semmi; mert hiszen 

miadenki megszokta már. De an- 

nakidején a dolog meglehetős fel- 

tünést keltett, s az értelmesebb, 

fölvilágosodottabb emberek körében 

nagy fölháborodást. Az estlandi in- 

teligencia el is határozta, hogy nem 

hagyja annyiban a dolgot. Az orosz 
nép nyomorusága amugy is elég 
nagy és még inkább tönkre kell 

mennie, ha Krisztus képével és 

igéivel csalogatják a romlásban. 

Fölirtak Podjedonoszczevhez. Né- 

zetöket szépen kifejtették. S a fő- 

prokurátor felelt is nekik. Azt fe- 

lelte, csak ne avatkozzanak az ő 

dolgába és bizzák ezt rá. Tudja ő, 

hogy mit csinál. - Nem mese te- 

hát, hogy a népet mesterségesen 

akarták elbutitani és megrontani 

és nem mese, hogy Podjedonosz- 

czev programmján ez akvolt egyik 
legfőbb pontja. 

—- Nagy lopás. A Bécs és Po- 

zsony közötti gyorsvonaton Har- 
stein debreceni dusgazdag földbir- 

tokos fia, a ki édes apját látogatta 

meg egy bécsi szanatóriumban, 

hazafelé utazott Debrecenbe. - A 

Pozsony előtt való állomáson ugyan- 

abba az első kocsiosztályba egy 

ur és két nő szálltak, elegáns ru- 
házatban. A férfi kézében kézitáska 

volt, kilenc koronás monogrammal. 

Kezdetben németül váltottak néhány 

szót, majd franciául folytatták a 
társalgást. Néhány perc multán 

mind a ketten lefeküdtek és alvást 

szimuláltak. Még a pozsonyi állo- 

máshoz érve is aludtak. Harstein 

a pozsonyi állomáson leszállt, hogy 

néhány látképes levelezőlapot ve- 

gyen, de mikor kupéjába vissza- 

tért a két utas már nem volt ott, 

de nem volt már ott a Harstein 

kotfferje és igen értékes utazó bun- 

dája. A kofferben értékpapirok és 

takarékpénztári könyv volt, huszon- 

ötezer korona értékben.7 A vonat 

elindulása előtt egy hordár vissza- 

hozta Harsteinnak a bundát. Har- 

stein feljelentést adott be a debre- 

ceni főkapitányságon az esetről. 

- Véres családi dráma. Tolna- 

némedi községből véres családi drá- 

máról ad hirt tudósitónk. Bölcsföldi 

Józset gazda agyba-főbe verte a fe- 

leségét s azután öngyilkosságot kö- 

vetett el. Az eset részletei a követ- 

vetkezők : Bölcsföldi egy héttel. ez- 

előtt a kutba ugrott, honnan élve 

kimentették. Azóta folyton a magányt 

kereste, szótlan, buskomor volt. Ma 

reggel hirtelen felugrott ágyából s 
a kezébe kerülő vasedénynyel össze- 

vissza verte felesége fejét, melyből 

csak ugy patakzott a vér. Abban 

a hitben, hogy felesege már kiszen- 

vedett, az ágy szélére ült és egy 

éles késsel elvágta a nyakát. A sze- 

rencsétlen ember lebukott az ágy- 

ról s a földre zuhant. Igy lelték őt 

halva. A nő fejsebeit az időközben 

megérkezett simontornyai járásor- 

vos bevarrta. Bölcsföldi tettének oka 
elmezavarodottság. 

— Villanyvilágitás Szamosuj- 

várt. Szamosujvárról irják : A folyó 

hó 18-án megtartott közgyülésen a 

képviselőtestület a gról Kornich- 

féle ajánlat felett tárgyalt. Ábrahám 
Zachar főjegyző felolvasta a kikül- 

dött bizottság jelentését. Dömötör 

János hiányosnak találja és hosz- 

szabb beszéd kiséretében egy ha- 

tározati javaslatot ad be, mely sze- 

rint a bizottsági jelentést a köz- 

gyülés ne vegye tudomásul, hanem 

adja vissza a bizottságnak s egy- 

ben utasitsa, hogy foglalkozzon ki- 

meritőbben az 1903 ban beadott 

Ganz-féle ajánlattal, mely a házi 

kezelést és a város általi felépitést 

foglalja magában. A közgyülés 44 

szavazattal 8 ellenében gróf Kornis 

Károly ajántatát eltogadta s egy- 

ben mellőzte Dömötör János be- 

adott határozati javaslatát. 

Az oltáregyesület köréből. 
A kolozsvári oltáregyesület vasár- 

nap, f. hó 3 án tartja rendes havi 

isteni tiszteletét. Az ünnepélyes szent 

mise 9 órakor lesz. Az egyesület 

d. u. 4 órakor a belvárosi leány- 

iskola földszinti termében közgyü- 

lést tart, melynek főtárgya a tiszti- 

kar és a választmány megujitása 

és a kiállitás rendezésének megbe- 

szélése. A közgyülésen br. Huszár 

Károlyné fog elnökölni. Este 6 óra- 

kor szentbeszédet mond dr. Hirsch- 

ler Józset szemin. és oltáregyesü- 

leti igazgató. Az egyesület már most 

értesiti tagjait, hogy december 8-án, 

a Szeplőtelen Fogantatás ünnepén, 

d. u. 4 órakor felolvasást rendez, 

melyen dr. Hirschler Józsei igaz- 

gató értekezik az Immaculatáról a 

müvészetben. 

— Aki gyermekét a megőrüléstől 

félti. Berlinben tegnap megmérgezte 
egy anya a gyermekét és magát, 

mert attól félt, hogy megőrül. A 

fiatal anya egy Bender nevü csö- 

vező mester felesége volt. Egy év 

óta voltak együtt boldogiházasság- 

ban egész mostanáig, mikor az 

asszonynak két héttel ezelőtt gyer- 

meke született. A gyermek, szép, 

egészséges volt, de az anyának 

az a rögeszméje támadt, hogy 

pillanatnyi elmezavarban volt, mi- 

kor lebetegedet és ez a gyer- 

mekre átöröklődött, aki most 

egész életére szerencsétlen lesz 

Hiába igyekeztek lebeszélni a sze- 

rencsétlen asszonyt, ez megmaradt 

rögeszméje mellett és tegnap egy 

őrizetlen pillanatban megmérge te 

gyermekét és önmagát. 

NYILTTÉR. 
E rovat alatt közlöttekért nemvállal te 

lesősséget a Szerk. 

Csokonai Vitéz Mihályhoz ! 

Ez az ember, ki a hozzá nem 

méltó szivvel kérkedik, ezelőtt 

nyolc hónappal, egy helyi élc-lap 

meginditásához társul vett föl s 

ezen a cimen – tőlem – 120 ko- 

ronát csalt ki. A nagy Vitéz Mihály, 

ki ezen összeget kedves kollegái 

közt eldorbézolta s engem igy gya- 
lázatosan rászedve – kinevetett. 

Nyolc hónap óta kértem, könyö- 

rögtem, hogy ezen összeget bármi 

kevés részletben fizesse meg, mert 
ha Ő családos szegény ember, Én 
még szegényebb ember vagyok, ki 

keserves napi keresményéből össze- 
rakott fillérjeit adta oda. 
A nagy és becsületes (l) Vitéz 

Csokonai ur csak nevetett a kö- 
nyörgésen, a fenyegetésen. Nem 
ijedt meg a törvényeknek ,„Csalás 
és sikasztás" c. vád alá helyezé- 
sétől sem, hanem büszkén, fölemelt 

fővel sétál továbbra is, s gunyosan 
néz le kaucsuk keretü cvikkerén 
keresztül azon szerencsétlen sze- 
gény, kopott alakokra, kíik az ily 
fajta hálóba kerüléssel esnek áldo- 
zatul a nagy Vitéz Urnak. 
Hanem mi még nem számoltunk 

le. Az alkalom ezer módját fogom 
alkalmazni, hogy megrabolt, becsü- 
letes pénzemhez hozzá jussak. 

Nyolc hónap után, most remél- 
tem, hogy a kormány hájjal meg 
kent százasokból talán én is hozzá- 
jutok - becsületes - pénzemhnez, 
de ki az a ki velem szóba nem 
áll ? a nagy Vitéz Csokonai Mihály. 
E nyilatkozatot meg irtam, hogy 

akík, még nem ismerik, némi fogal- 
mat szerezzenek a társadalomnak 
netalán tisztességesnek ismert ily 
alakjairól s ne csudálkozzanak majd 
azon, hogy ha ily alakot könnyebb 
felismerhetés céljából, kutyakor- 
bácscsal jegyzik meg. 

Longhy A. István. 

Fontos, hogy elolvassa. 
pávatlan alkalmi vétel 
1drb. valódi Solingeni borotva 

vászon tokban. 
1 drb. borotva ecset nickel fogla- 

latban. 

1drb. kitünő minőségü Szappan, 
Idrb. lapos, fehér uri tollkés, két 

pengével 

4 korona 
vidékre bérmentve 4 kor. 90 fillér. 

Dentseh Mihsa 
orvosi müszer, kötszer 
és látszer-gyára 

Raktár : 

Mátyás király-tér 5. szám. 

Köszörülések és
 nickelezések gyo

r- 

san és olcsón.
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könyvnyomdai müintézete 

toza 

Elkeszittetnek mindetaemi nyomtatlányok: 

Irodalmi művek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 

napi-, heti- és havi-lapok, kereskedők és iparosok részére 

számlák, üzleti-könyvek; — ugyszintén eljegyzési-kártyák, 

névjegyek, meghivók és fza-zagyzaszzaEx. 

a
 

Gyors és nontos kiszolgálás! 

Izléses és tiszta munka! 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Nyomatot Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Szép-utca 1. szám.


